
.IX évfolyam. 

S z e r k e s z t ő s é g : 
II-ik k o r i l b t 4 0 0 . ha/szán , 

I aová. a lap szel lemi részi t 
illető k ö z l e m é n y e k kül-

dendők . 

; Kéziratok vissza nem 
a d a t n a k . 

Abony, 1Уи8. március 29. 

Kiadóhivatal : 

á Z E R D A U K L Y I J Á N O s 
s ö n y v n у о m d á j a , hová 
az ló fizetési pénzek, a hir. 
d e . é s e k é s ezeknek dí ja i , 
va l imint a fe lszólamlások 

küldendők. 

T Á R S A D A L M I , KÖZGAZDASÁGI É S S Z É P I R O D A L M I L A P . - M E G J E L E N MINDEN VASÁRNAP. 

Előfizetési dij : 
H e l y b e n h á z h o z h o r d v a é s v i d é k r e k ü l d v e e g é s z 
é v r e 8 k o r o n a , f é l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a l ( í f i l l é r 

Az elemi népiskola a hódítás 
és a honvédelem szolgálatában. 

п. 

S z e m e r e Miklós 1 9 0 2 . - b e n e lmondott 
és röpiratban is megjelent négy országgyű-
lési beszédében hazafias aggodalommal s 
az előrelátó politikus intő szózatával mu-
tat reá, „hogy a magyar gyermeket senki 
sem oktat ja h a z á j a megvédésére. Pedig ki 
van hivatva erre legelső sorban, ha nem 
maga a fe lséges n é p ? De 2 0 éves korig 
erről n e m is hall, inig be nem sorozzak 
katonának. No hát ezen változtatni kell ! 
F e g y v e r r e l s z e r e z t é k ő s e i n k e 
h o n t : mi és utódaink pennával nem fog-
ják megvédeni , megtartani. M i n d e n n é p -
i s k o l a b a b e k e l l h o z n i a n e ve-
l é s b e a fiúgyermekeknél a f e g y-
v e r k e z e l é s t é s c é l l ö v é s z e t e t . 
— A mi egészséges , gyors felfogású és j ó 
idegii népünk, ha a pontos lövésre is rá-
adja magát , ha a cél lövésben gyermekkora 
óta oktatva s gyakorolva lesz, mint a bú-
roknál és svá jc iaknál : а к к o r o l y a n 
ú j o n c a n y a g a l e s z o r s z á g u n k -
n a k , a m i a v i l á g o n p á r j á t r i t -
k í t j a ! " 

Ezen megcáfolhatatlan igazságokat tar-
talmazó szavak hat év óta élénken foglal-
koztat ják az ország közvéleményét . A fel-
vetett e s z m é n e k helyessége felöl mindenki 
megvan győződve, de a kivitel iránt mulat-

TÁRCZA. 

flz e leven hirdetés. 
Az . A b o n y " orctleti t á r c á j a . 

Irta : S e n k i . 

A m i k o r B á c s L a c i m é g e g y kis v i d é k i j o g -
a k a d é m i á n a k v o l t h a l l g a t ó j a , r e n d e s j o g á s z s z o k á s 
s z e r i n t e g y r e g g e l , a k a r o m m o n d a n i e g y d é l b e n ' 
a r r a é b r e d t fe l , h o g y n i n c s e g y k r a j c á r j a s e m . 
H e p t i k ü s l e t t a b u g y e l l á r i s a , a h o g y a n ö s z o k t a 
m o n d a n i . A m i n t t ö r t e a f e j é t r a j t a , h o g y m i l y e n 
E g g e r - f é l e p a s z t i l l a s e g í t s e n s z o m o r ú á l l a p o t á n , 
b e t o p p a n t a s z o b á j á b a Z a y L a j k ó , m i n d e n j ó b a n , 
r o s s z b a n o s z t á l y o s a , s m á r a z a j t ó b ó l k i á l t o t t a 
f e l é j e : 

— L a c i , a d j c i g a r e t t á t ! 
L a c i k é t s é g b e e s e t t r e z i g n á c i ó v a l m u t a t o t t a 

t ü k ö r f ö l é h e l y e z e t t k e m é n y p a p i r o s r a , a m e l y r ő l 
l e s ú j t ó s z o m o r ú s á g g a l s ö t é t e d e t t le a k ö v e t k e z ő 
m o n d a t : 

C i g a r e t t á t r .e k é r j , m e r t n i n c s I 
L a c i s z o b á j a k ü l ö n b e n t e l e vol l i l y e n p l a k á -

t o k k a l , a m e l y n e k c é l j a a j o g á s z - s z i v e k b e s a v a n y i -
t á s a v o l t . A z á g y a f ö l ö t t p é l d á u l a k ö v e t k e z ő fe l í -
r á s d í s z e l g e t t : 

"Potyázni соак а h á z i g a z d á n a k s z a b a d I 
h e l s ő n j l n j á r a p e d i g e z v o l t r á f ú g g o s z t v o : 

Fe le lős szerkesztő . 
t e m k s k ö z y g e 1 í z s o n . 

Főmunkatársak : 
V E V 1С K Á N I S T V Á N . V f ' . I . l M I K S A . 

Kiadótulajdonos: s z k i í d a h e l y i . j á n o s . 

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a d ó -

h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r s e r a 1 k o r o n a . 

kozó járat lanság és bátortalanság, nemkü-
lönben a pénzbeli áldozattól való vissza-
huzódozás, az eszmének realizálását az e-
gész vonalon, mind ez ideig késleltetik. Mint 
héros emelkedik ki a nemtörödök légiójából 
a kecskeméti községi tanítótestület s annak 
kebeléből alakult szervezőbizottság, amely 
Máry Gyula 38 . gyalogezredben hadnagy 
közreműködésével 1 9 0 3 . évben az első is-
kolai zászlóal jakat létrehozta. — A szerve-
zőbizottságnak két különösen agilis tagja : 
Balogh Dénes (bizottsági elnök) és Ker kes 
Józse f igazgató-tanítók, a taniigvilapok ha-
sábjain ismertették az általuk elért sikere-
ket : hasonló mozgalom kezdeményezésére 
szólították fel az ország tanítóságát, egyút-
tal felajánlották a honvédelmi munkálatok-
hoz szükséges szervezési szabályzatokat. — 
A kecskeméti mozgalom, hasonló tettekre 
lelkesítette az ország néptanítói karát, úgy 
hogy ma már, — a kecskeméti bizottsági 
e lnöknek hozzánk érkezett levele szerint — 
„az ország m a j d n e m minden vármegyéjé-
ben, vannak az eszmének apostolai. Kecs -
keméten kívül Vadászerdö, Jászkisér , Ruj-
dubadház (ifjúsági zászlóalj) , Ujbánya, Tár-
cái, Fe lsődetrehem, Békésszentandrás , Mura-
szombat , Rákospalota , Zilah, (Vesseléiivi 
kollégium, lövész csapat) és még több száz 
helységben részint már szervezték, részint 
most szervezik a zászlóal jakat . " Azonban 
még pár évre van szükség, hogy az ored-

i mén y megközelítse a kecskeméti úttörők fé-
nyes sikerét. 

A honvédelem biztosítására és megerö-

3 ( a p é n z é r t j ö t t é l , f o r d u l j v i s s z a ! j { e r a 

v a g y o k i ttnon I 
K ü l s ő a j t a j á n m e g e z t t a l á l t a m : 

ü t t h o n v a g y o k r e g g e l 5 = t ó ' l d é l i 1 2 o ' r á i g 

É s igy t o v á b b . N e m a k a r o m t ö b b e l u n t a t n i 
o l v a s ó i m a t . G y e r ü n k v i s s z a Z a y L a j k ó h o z , ak i 
L a c i u j j m u t a t á s a u t á n b e l e n y ú l t a z s e b é b e , ki-
h ú z t a t á r c á j á t , k ive t t b e l ő l e e g y c i g a r e t t e t , b e l e -
d u g t a L a c i s z á j á b a s g y ú j t ó t k e r e s e t t . 

— C s a k e g y e t l e n egy s z á l v a n ! V i g y á z z ! 
E l n o a l u d j o n ! — f i g y e l m e z t e t t e L a c i k o l l é g á j á t . 

— A k k o r c s a k te c i g a r e t t á z z á l , s m a j d h a 
v é g i g s z i t t a d , én g y ú j t o k r á a c i g a r e t t á d t ü z é v e l . 
S igy f e l v á l t v a m i n d i g lesz t ü z ü n k . V a n p é n z e d ? 

L a c i i s m é t s z ó n é l k ü l r á m u t a t o t t , a fa lon 
f ü g g ő n a p t á r r a , m e l y 2 l í -á t m u t a t o t t . B i z o n y az 
n e m k é r d é s , h o g y a h ó n a p 2 0 . n a p j á n v a n - e p é n z e 
a j o g á s z n a k , vagv n i n c s e n . 

L a j k ó is b e l á t t a ez t , s l o h o r g a s z t o t t f ő v e l 
s o h a j t o t t a : 

— É s n e k e m s i n c s e n . 
— H o n n a n v a n a k k o r c i g a r e t t á d ? 
— T u d o d , o t t a s a r k i t r a f i k o s k i s a s s z o n n y a l , 

a J u l i s k á v a l n a g y o n s z e r e l m e s e k v a g y u n k e g y m á s b a . 
— J a , v a g y ú g y ! 
— N e k e m p e d i g k e l l e n e á m n a g y o n p é n z ! 
— Miért ? 
— P e t h ö B u c i n a k m e g í g é r t e m , h o g y m a é j j e l i 

z e n é t a d o k n e k i . 
— J u j , a z b a j I 
— B i z o n y b a j ! 
— P é n z t k e l l e n e s z e r e z n i . 

sitésére irányuló hazafias mozgalom hire 
Kecskemét városából felhatolt Pé.stvárniegye 
székhazába is. ahol G u 1 n e r G n i ! a 
nagynevű főispánunk elnökdete alatt határ >-
zati a ' kimondatott az iskolai zászlóal jak к »z-
ségenkénti szervezése olyanlaképpeii , l u g y 
a zászlóal jak dologi kiadásához szükséges 
összeget minden község évi budeget jébe ál-
lítsa be, a szervezés pedig a tanítók dolga 
leend. Ezen korszakalkotó vármegyei hatá-
io 'at értelmében F a z e k a s Á g о s t о н, 
hazafiságáról országosan ismert al ispánunk 
és Dr. P e t r i M ó r kir. tanácsos , a kiváló 
tanfelügyelő, vármegyei rendelet a lak jában 
hazafias tartalmú leiratot intéztek a közsé-
gek képviselő és tanítótestületeihez az iskolai 
zászlóal jak szervezése tárgyában. Igy tör-
tént, hogy Abony község meghajolva a fö-
vezetöség rendeletének hazafias intenció ja 
előtt, egyhangúlag egyelőre 4 0 0 korona hoz-
zájárulását szavazott meg a képviselőtestü-
let, az itten felállítandó iskolai zászlóal jak 
évi költségeinek fedezésére. A képviselőtes-
tületnek áldozatkészsége és a lelkes szavú 
megyei rendelet aktivitásra tüzelte a helybe-
li tanítóságot. Nem áll módunkban az ösz-
szes tantestületek ez irányú tevékenységéről 
referálni, noha megvagyunk győződve, hogy 
egyik sem marad, a másik háta mögött ; 
annyit azonban határozottan tudunk, hogy a 
rom. kath. tanitóteslület a községi képvise-
let határozatának vétele után február hó 
29 -én tartott gyűlésén Sch losser László 
igazgató-tanító elnöklete alatt megalakult a 
szervezőbizottság és pedig Várady J á n o s , 

— H o n n a n ? 
— A r r a m a g a m is k í v á n c s i v a g y o k . 
— N i n c s m á s m ó d , a F r a S t a n c i t ó l k e l l 

s z e r e z n i . 
— D e a k k o r m á r h o l n a p a z ç g é s z v á r o s f o g j a 

t u d n i ! 
— A z i g a z ! S a k k o r J u l i s k a is m e g t u d j a , 

h o g y k i n e k a z s e b é b ő l k a p ó i t ö é j j e l i z e n é l . 
E z a F r a S t a n c i v é n n e n i k e v o l l , a k i 

m e g s z o r u l t e m b e r e k n e k „ t i s z t e s s é g e s " k a m a t é r t 
p é n z t a d o t t k ö l c s ö n . E z m é g n e m let t v o l n a n a g y 
b a j , s ő t n a g y o n e r k ö l c s ö s c s e l e k e d e t volt tö le , d e 
vol t e g y k e v é s b b é e r k ö l c s ö s f o l y t a t á s a is a d o l o g -
n a k . K é t v é n b a r á t n ő j é n e k , a F r a P e p i n e k e s a 
F r a K á d i n a k a l e g n a g y o b b t i t o k t a r t á s t e r h e m e l l e t t 
m i n d i g m e g m o n d t a , h o g y k i n e k m e n n y i p é n z t a d o t t 
k ö l c s ö n . 

P e r s z e a F r a K á d i n a k é s a F r a P e p i n e k is 
volt m é g k ü l ö n k é t t e s t i - l e l k i j ó b a r á t n ő j e , a k i k n e k 
s z i n t é n a l e g n a g y o b b t i t o k t a r t á s t e r h e m e l l e t t e l -
m o n d t á k a d o l g o t , a v é n n é n i k é k s z o k á s a s z e r i n t 
t e r m é s z e t e s e n m e g t o l d v a . 

P e r s z e , h o g y m á s n a p m á r a z e g é s z v á r o s 
t u d l a , k i n e k adot t F r a S t a n c i e l ő z ő n a p p é n z e k e t . 

Igy a z t á n n e m l e h e t c s o d á l n i , h o g y L a c i é s 
L a j k ó a n n y i r a f á z t a k a F r a S t a n c i p é n z é t ő l . 

P e d i g h o s s z ú c s e n d u t á n L a c i i s m é t c s a k 
o d a l y u k a d t ki, h o g y m á s h o n n a n p é n z t s z e r e z n i 
j e l e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a b s z u r d u m . 

— D e L a c i , a k k o r t e m e n j el h o z z á ! E n 
n e m m e g y e k ! 

— J u l v a n , f ö l á l d o z o m m a g a m , a n n á l is in-
k á b b . m e r t a m ú g y is el ak í r t a m m e n n i . 

ABONY 

14, szám. 



XI. évfolyam. А В О N Y . 14 . s z á m . 

Koiiyeesni György, Szűcs Isván, Galló Pál, 
Tan lossy Kálmán, Kováts Béla és Veverán 
István tanítókból. Ez a bizottság március 
hó 4-én ismét gyűlésezett, amely alkalom-
mal egybeállította és jegyzőkönyvbe foglalta 
a még hátralevő tanidöben végrehajtható 
munkaprogrammot s a rendelkezésére bo-
csájtandó összeghez képest jegyzékbe vette 
a legszükségesebb felszereléseket, jelvénye-
ket. stb. 

Ez évre megállapított munkaprogramul 
szerint a helybeli róni. kath. iskola 8 szá-
zadot magában foglaló 2 zászlóal jaban az 
élöirott óraterv szemelött tartása mellett az 
I. és II. osztálybeli tanulók képeztetni fog-
nak csukló rend és szabadgyakorlatokra, 
a katonás tisztelgésre, naposok és ügyelete-
sek szolgálatára a felső osztálybeli tanulók 
pedig folytatólag kiképzést nyernek a sza-
kasz, rendek, kettősrendek alkotására a me-
netelésre, naposok, ügyeletesek szolgálatára 
és a fa puskák kai való fegyverfogásokra. 
Hogy a kis katonák még nagyobb ambíció-
val végezzék gyakorlataikat, a szervező és 
végrehajtóbizottság ki fogja eszközölni, hogy 
a zászlóalj kürttel, dobbal és c ímeres ma-
gyar uemzeti zászlóval is fellegyen szerelve 
még ez évben s mielőtt a honvédő mun-
kájának alapozásához hozzáfogna, a zász-
lóalj a címeres lobogóra, egy kis ünnepség 
s buzdító beszéd kíséretében a szülök je-
lenlétében, fogadalmat tesz Ennek megtör-
ténte, utan a rom. kath. iskola fiúosztályai-
ban a fegyelmezés alapját a katonás nevelés 
fogja képezni. Az igazgató-tanitó mint zász-
lóalj parancsnok, a tanítók mint századpa-
rancsnokok szerepelnek a gyermekek előtt, 
a gyermekek pedig mint honvédő jelöltek 
mint köz katonák végzik tanulói teendőiket 
ős pedig oly módon, hogy a katonaiképzés 
a tanulásbeli e lőmenete l hátrányára nem 
fog szolgálni. A céllövésre való oktatás az 
idö rövidsége miatt jövö tanévben kezdő-
dik, amikor is a zászlóalj felső osztálybeli 
tanulói a „Pieper LiegeM'éle (5 mm. vont 
csövű belga gyártmányú Flóbert fegyverrel 
végzik lövési gyakorlataikat az e célra kije-
lölendő zárthelyen a legszigorúbb felügye-
let és óvintézkedések szemmel tartása mellett. 

A végleges szervezeti szabályzatot és 
utasítást a bizottság jövő tanév ele jén, il-
letve .nég e tanév végén állítja össze, amely 
szabályzat kisebbített formája lesz a Kecske-
méti zászlóal jak szervezeti szabályzatának, 
minthogy a mi viszonyaink és anyagi hely 
zetünk ezt igy követeli. 

* 
* * 

T á r g y i m k a i a z e d d i g e l ö u d o l l a k k a l k a r á m 
s e m m e n t e t t ü k ki. D e m o s t m a r m e g s z a k í t j u k e l -
m e l u l t n l á s u n k f o n a l á t , n e h o g y u n a l m a s s á v á l j u n k . 
A l k a l m i l a g — a m e n n y i b e n l a p u n k t e r e m e g e n g e -
di — k ö z l ü n k m é g a z i s k o l a i z á s z l ó a l j a k r ó l - i s m e r -
t e t ő c i k k e k e t , a m e l y e k m i n d t i s z t á b b é s l i s z t á b b 
p e r s p e k t í v á t n y ú j t a n a k a n n a k t e l j e s á l t e k i n l é s é b e z . 
A z o n b a n , m i n t m i n d e n u j e s z m é n e k , ú g y e n n e k 
is v a n n a k e l l e n s é g e i , v a n n a k o l y a n o k , a k i k e l l e n -
v e l é s e i k K e l é s a g á l y o s k o d á s a i k k a l m e g n e b e z i t i k , 
m e g a k á d á l y o z a a k e z e n h a z a f i a s e s z m e k i v i t e l é t . 
E z e k r e az e l l e n v e t é s e k r e é s a g g á l y o s k o d á s o k r a le -
g y e n s z a b a d II I . c i k k ü n k b e n é s z r e v é t e l e i n k e t n é -
h á n y s o r b a n m e g t e n n i . 

V e v e r á n Is tván. 

Egyleti élet. 

A z „ A b o n y i Á l t a l á n o s T e m e t k e z é s i - E g y l e t " , 
e z e n l e g n a g y o b b s z a b á s ú j ó t é k o n y i n t é z m é n y ü n k 
m a e g y h e t e t a r t o t t a évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t , m e l y e n 
a t a g o k n a g y s z á m m a l v e t l e k r é s z t . 

A g y ű l é s t D o b o z y G y ö r g y e l n ö k n y i t o t t a m e g . 
T e m e s k ö z y G e r z s o u , m i n t a z e g y e s ü l e t v é d -

n ö k e , ü d v ö z ö l t e a z t á n a k ö z g y ű l é s t ; ö r ö m m e l ' 
k o n s t a t á l t a , h o g y a z e g y e s ü l e t a l e f o l y t h á r o m é v t 
a l a t t ú g y j e l e n t ő s é g é b e n , m i n t e r k ö l c s i l e g é s a n y a -
g i l a g g y a r a p o d o t t , j ó t é k o n y k i h a t á s á b a n — m i n t 
a z é v r ő l - é v r e t a p a s z t a l h a t ó — e m e l k e d e t t , s m i n t 
a t a g o k s z á m á b ó l l á t s z i k , a z i r á n t a v a l ó é r d e k l ő -
d é s f o l y t o n é l é n k ü l . B á r a z e g y l e t í n é g a f e j l ő d é s 
k e z d e t é n v a n , d e j ö v ő j e b i z t o s í t o t t n a k t e k i n t h e t ő , 
m i n d a z o n á l t a l f o k o z o t t é s ö n z e t l e n t e v é k e n y s é g e t 
é s é b e r s é g e t i g é n y e l . K é r t e a t a g o k a t , h o g y l e g y e -
n e k b i z a l o m m a l a z e g y l e t , a v e z e t é s é s e g y m á s 
i r á n t , e l i s m e r é s s e l a v e z e t ő k i r á n t , h o g y a b e t e t ő -
z é s m u n k á j á t s z e r e n c s é s e n b e f e j e z h e s s é k . 

H i n t s J ó z s e f j e g y z ő p e d i g f e l o l v a s t a a z 1 9 0 7 . 
évi j e l e n t é s t , m e l y s z e r i n t b e v é t e l : m a r a d v á n v 
1 9 0 0 . é v r ő l 2 . 0 4 9 k." 4 8 f. ; b e i k t a t á s i d i j a k b ó l 1 5 7 k.'; 
h a l o t t i d i j a k b ó l 1 . 9 1 4 k. ; b e t é t i k a m a t o k b ó l 7 8 k. 
2 0 f. Ö s s z e s e n 4 . 1 9 8 k. 7 7 f. — K i a d á s : 1 2 h a -
lot t u t á n j á r u l é k 1 . 8 2 0 k . ; ü g y n ö k i d i j a k b a b e s z e -
d é s é s t a g o k f e l v é t e l e u t á n 2 0 9 k. 6 0 f.; t i sz tv i -
s e l ő k t i s z t e l e t d í j a 3 0 0 k. ; h e l y i s é g é r t 2 0 k. ; n y o m -
t a t v á n y o k 1 5 k. 6 0 f. 1 9 0 7 . évi m a r a d v á n y m i n t 
e g y e n l e g 2 . 3 2 8 k. 5 7 f. — T a g o k s z á m a : 1 9 0 6 . 
év v é g é v e l volt 7 8 9 , 1 9 0 7 . é v b e n b e l é p e t t 8 1 ; 

— D e a l e l k é r e k ö s d , h o g y e l n e m o n d j a 
s e n k i n e k ! • 

— A j á n l o m is n e k i I M á r e g y s z e r k i b e s z é l t e , 
d e a k k o r m e g f o g a d t a m , l ia m é g e g y s z e r e l j á r a 
s z á j a , m e g b o s s z u l o m m a g a m a t r a j t a ! 

— A z t á n m e n n y i t v e s z e l fe l tő le ? 
— K é t s z á z f o r i n t az t h i s z e m e l é g l e s z , m e r t 

n e k e m is s z ü k s é g e m van p é n z r e . 
— J ó , E s h a a z ö r e g e i n k m a j d n e m a k a r -

n á n a k s o h o g y s e m t ö b b e t k ü l d e n i e l s e j é n . . . 
( r e m e n y l e m m e g í r t a d , h o g y k é t j o g b ö l c s e l e t i k ö n y -
v e t kel l m i n d n y á j u n k n a k b e s z e r e z n i , s e g y h ú s z 
f o r i n t b a k e r ü l ? ) . . . 

L a c i b e s a v u u y o d v a l e g y i n t e t t e g y e t a k e -
z é v e l : 

— M e g í r t a m , d e t e l j e s e n h i á b a v a l ó m u n k a ! 
Az é n ü r e g e m m á r n e m r e a g á l a z i l y e n e k r e ! 

— N e m b a j I S z ü k s é g e s e t é n m a j d ö s s z e -
p á r b a j o z u n k , s p á r b a j k ö l t s é g r e m u s z á j , h o g y küld-
j e n e k 1. 

— U g y v a n ! N i n c s e n m á r m á s h á t r a . T e -
h á t d é l u t á n én e l m e g y e k a E r a S t a n c i h o z , s e s t e 
t a l á l k o z u n k a k á v é h á z b a n . 

— H e l y e s . 
ü g y is t ö r t é n t . L a c i d é l u t á n s z i v é r e k ö t ö t t e 

E r a S t a n c i n a k , h o g y s e n k i n e k s e s z ó l j o n r ó l a , e s t e 
s z á z f o r i n t o t á t a d o t t L a j k ö n a k , s P e t i m I l u c i m e g -
k a p t a a z é j j e l i z e n é t . 

— Ó h , a v é n s z i p i r t y ó ! — o r d í t o t t fel L a c i . 
— H o n n a n h a l l o t t a a s z o b a a s s z o n y o d ? 

— A t e j k e r e s k e d é s b e n h u l l o t t a e g y a s s z o n y -
tól , a k i n e k a p é k n é l ú j s á g o l t á k a d o l g o t . 

— N o m e g á l l j , v é n S t u n c i ! M o s t h a g y j 
m a g a m r a , h a d f u n d á l j a k ki v a l a m i o k o s a t ! 

L a j k ó e l m e n t , L a c i p e d i g n a g y o t é s m e r é s z e t 
f u n d á l t ki. A l e g k ö z e l e b b i v a s á r n a p d é l e l ő t t , a m i -
k o r m i n d e n é p k é z l á b e m b e r a p i a c o n v a n , k é t 
ó r a h o s s z a t s é t á l t a n é p k ö z ö t t . H á t á r a fél iv p a -
p i r o s vol t t ű z v e a k ö v e t k e z ő f e l í r á s s a l : 

Bács Laci tar tezik Fra Stanci-
n a k kétszáz (200) forint = négy. 

s z á z (ДОС) koronával. 

H a r m a d n a p dé l fe le l i e r o n t L a j k ó L a c i h o z , 
f ö l r á z z a a z a l v á s b ó l , s r á k i á l t : 

— T e L a c i ! A z z a l k e l l e t t fel m a r e g g e l , 
e z e l ő t t e g y f é l ó r á v a l a s z o b a a s s z o n y o m , h o g y 
i g a z - e , h o g y te k é t e z e r f o r i n t o t ve t té l fe l a F r a 
S t a n c i t ó l , s t é r d e n á l l v a k u n y o r á l t á l neki é r t e ! 

Bács Laci kétszáz forintnyi tar. 
tozását a 97 Va percontnyi k a m a t , 
ta l együtt a mai napon Fra Stan-

dnak, kifizette. 

ö s s z e s e n 8 7 2 . 1 9 0 7 . é v b e n m e g h a l t 1 2 , k i l é p e t t 9 , 
t ö r ö l t e t e t t 6 ; ö s s z e s e n 2 7 . T a g o k l é t s z á m a 1 9 0 7 . 
é v v é g é v e l 8 4 5 . E b e z jött f o l y ó é v i m á r c i u s 2 2 . - ó i g 
2 9 t a g , e l h a l t 7 . A l é t s z á m 8 6 7 . — 1 9 0 7 . é v b e n 
e s e d é k e s s é v á l t b e l é p é s i d i j 1 5 7 k . , h a l o t t i d i j 2 . 3 1 7 
k. 4 0 f. ; ö s s z e s e n 2 4 7 4 k. 4 0 f. B e f o l y t b e l é p é s i 
d Í j b ó l 1 5 7 k. , h a l o t t i d í j b ó l 1 . 9 1 4 k. ; ö s s z e s e n 
2 . 0 7 1 k. H á t r a l é k 4 0 4 k. 4 0 f. ; t ö r ö l t e t e t t 8 0 k. 
6 0 f . , t é n y l e g e s h á t r a l é k 3 2 3 k. 6 0 f. 

A z e l ő t e r j e s z t e t t s z á m a d á s e g y h a n g ú l a g el-
f o g a d t a t o t t . 

E l h a t á r o z t a a z t á n n k ö g y i i l é s , h o g y a m a i 
n a p t ó l k e z d v e 120 k o r o n a h a l o t t i j á r u l é k f ize t te t ik 
a h a l o t t a k u tán. 

E z u t á n D o b o z y G y ö r g y a t i s z t i k a r é s v á l a s z t -
m á n y n e v é b e n l e k ö s z ö n t , f e l h í v t a a g y ű l é s t a vá-
l a s z t á s m o g e j t é s é r e . 

T e m e s k ö z y G e r z s o n k ö s z ö n e t e t m o n d o t t a 
t i s z t i k a r é s v á l a s z t m á n y 3 é v i m u n k á s s á g á é r t , k é r t e 
a g y ű l é s t , h o g y a v á l a s z t á s n á l c s u p á n a z e g y l e t 
é r d e k e i t t a r l - á k s z e m e l ő t t s a z o k a t a z é r d e m e k e t , 
m i k e t e g y e s e k i d á i g s z e r e z t e k . 

A v á l a s z t á s f o l y t á n v é d n ö k l e t t T e m e s k ö z y 
G e r z s o n , e l n ö k ú j b ó l D o b o z y G y ö r g y , a l e l n ö k R i l h -
n o v s z k y A n t a l , p é n z t á r n o k — M a k a y J á n o s v i s s z a -
l é p é s e u t á n — D o b o z y M i h á l y , e l l e n ő r K i r á l y 
F e r e n c , j e g y z ő I P n l s J ó z s e f . A v á l a s z t m á n y i t a g o k 
a r é g i e k m a r a d t a k , k i v é v é n M a k a y J á n o s e s K a s s a 
P á l ú j t a g o k a t . 

T e m e s k ö z y G e r z s o n ü d v ö z ö l t e a z ú j t i s z t i k a r t 
s f e l k é r t e ö \ e t b u z g ó m u n k á s s á g r a é s a h u m a n i z -
m u s s z o l g á l a t á b a n v á l l a l t k ö t e l e s s é g e i k l e l k i i s m e r e -
t e s t e l j e s í t é s é r e . 

M i r e a k ö z g y ű l é s e l o s z l o t t . 

P e r s z e az e g é s z v á r o s m a j d m e g p u k k a d t 
n e v e l t é b e n , F r a S t u n c i m e g s z i n t é n m a j d m e g -
p u k k a d t , d e d ü h ö n g é s é b e n . 

E g y h é t m ú l v a a z o n b a n i g a z á n c s a k e g y 
h a j s z á l v á l a s z t o t t a el a g y o r s g u t u ü t é s t ő l . L a c i 
u g y a n i s a k ö v e t k e z ő v a s á r n a p a k ö v e t k e z ő f e l i r a t ú 
p a p i r o s s a l a h á t á n s é t á l t e g é s z d é l e l ö l t u p i a c o n : 

MI U J S A G ? 

— J ó t é k o n y s á g . D r . M a d a r á s z A d o r j á n 
f. h ó 2 5 . - e n a k ó r h á z b e t e g e i t e s a s z e g é n y h á z 
l a k ó i t m e g v e n d é g e l l e t t e , ^ 

— Á p r i l i s 2 . 3 . Ez a kél nap az elha-
g y o t t g y e r m e k e k é , a k i k n e k e r d e k é b e n a z O r s z á -
g o s G y e r m e k v é d ő L i g a o r s z á g r a s z ó l ó m o z g a l m a t 
i n d í t o t t . E z e n a k é t n a p o n a z o r s z á g m i n d e n v á -
r o s á b a n , k ö z s é g é b e n m i n d e n j ó é r z e l m ű e m b e r n e k 
g o n d o l n i a ke l l a z e l h a g y a t o t t g y e r m e k e k r e , m e r t m i n -
d e n t é n y e z ő a z o n f á r a d o z i k , h o g y a z é r d e k l ő d é s t 
é s a s z á n a l m a t f e l k ö l t s e a z ö n h i b á j u k o n kiyi i l , s o k -
s z o r a s z ü l ő i s z e r e t e t l e n s é g á l t a l n y o m o r b a , a 
m e g s e m m i s ü l é s b e j u t o t t á r t a t l a n k i s d e d e k i r á n t . 
F a z e k a s Á g o s t o n , m e g y é n k fen k ö l t g o n d o l k o z á s ú 
a l i s p á n j a is k i b o c s á t o t t a k é r ő s z ó z a t á t m e g y é n k 
k ö z ö n s é g é h e z e z e n i r g a l m a s c s e l e k e d e t f e l k a r o l á -
s á r a , m i r e a z t á n L i p t l m y G y ö r g y f ö b i r ó é s P a p p 
P é t e r j e g y z ő é r t e k e z l e t r e k é r t é k föl k e r e s k e d ő -
i n k e t é s v e n d é g l ő s e i n k e t , h o g y m ó d j á t e j t s e k a 
j e l z e t t n a p o k o n v a l a m e l y a l k a l m a s u t ó n e g y k i s 
ö s s z e g e c s k e t a G y e r m e k V e d ö L i g a j a v á r a ö s s z e 
g y ű j t e n i . K e r e s k e d ő i n k é s v e n d é g l ő s e i n k n e m e s 
b u z g a l o m m a l t e t t é k m a g u k é v á a m o z g a l m a t s a 
j e l z e t t ké t n a p o n o d a f o g n a k t ö r e k e d n i , h o g y a 
m o z g a l o m n a k e r e d m é n y e is l e g y e n . F e l k é r j ü k te -
h á t k ö z ö n s é g ü n k e t , h o g y m i n d e n s z ü k s é g l e t e i k e t 
— l e g a l á b b e g y d a r a b i d ő r e — e z e n k é t j ó t é k o n y -
s á g i n a p o n , á p r i l 2 - á n é s 3 - á n s z e r e z z é k b e , a m e l y 
a l k a l m a k k o r m i n d e n k ü l ö n m e g t e r h e l t e l e s ü k n é l -
kül h a t h a t ó s a n f o g j á k a k i t ű z ö t t n e m e s c e l t e lő-
m o z d í t a n i . 

— Felhívás városunk közönségé-
h e z . A t o j a s p o t l o - g y á r r é s z v é n y t á r s a s á g g a l foly-
t a t o t t t á r g y a l á s o k o d a é r t e k , h o g y a r é s z v é n y e s e k 
b i z o t t s á g a ma dé le lő t t fé l 12 ó r a k o r az egyezség vég-
leges í tésének e lőkész í tése vége t t v a r o s u n k o n é r k e z i k . 
E d d i g e z e n i i g y r ö l — ü z l e t i t a k t i k a i s z e m p o n t o k -
hói — s z á n d é k o s a n n e m f o g l a l k o z t u n k , m o s t a z o n -
b a n a k é r d é s a k t u á l i s l e t t s a t o v á b b i f e j l e m é n y e -
ket n y í l t a n f o g j u k a n y i l v á n o s s á g e l ő t t t á r g y a i m . 
F e l h í v j u k k ö z ö n s é g ü n k e t , h o g y m i n d a z o k , kik e z e n 
n a g y f o n t o s s á g ú k é r d é s i r á n t é r d e k l ö d n e k , ma déle-
lő t t fél 12 ó r a k o r , a v á r o s h á z t a n á c s t e r m é b e n t a r t a n d ó 
é r tekez le ten m < g j ? l ç n n i s z l v < s k ? d j < n ? k -

— Felolvasás. A „ K a t h . M u n k á s e g y l e t -
b e n f. h ó 2 9 - é n ( m a ) d u . fé l 4 ó r a k o r t i sz t . P u s z t a y 
J á n o s , H é v é s z I s t v á n s , l e l k é s z t i s z t e l e t b e i i t a g o k 
é s P a t a k y J á n o s e g y l e t i p é n z t á r n o k k ö z r e m ű k ö d é -
s é v e l s z a v a l a t t a l e g y b e k ö t ö t t f e l o l v a s á s l a r t a t i k , 
m e l y r e a z é r d e k l ő d ő k e t e z u t o n h i v j a m e g a z e l -
n ö k s é g . B e l é p t i d i j n i n c s . 

— Elszámolás. Л f ü g g e t l e n s é g i 4 8 a s 
k ö r m á r c i u s 1 5 iki ü n n e p é l y r ő l K o s s u t h F e r e n c 
k e r e s k e d e l m i m i n i s t o r t s i i r g ö n y i l e g ü d v ö z ö l t e k a 
k ö r ü n n e p l ő t a g j a i , m e l y r e a k ö v e t k e z ő v a f i . s z t 
k a p t a k : A f ü g g e t l e n s é g i é s 4 8 a s k ö r E l n ö k s é g e -
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n e k . A z a b o n y i f ü g g e t l e n s é g i é s 4 8 - a s k ö r t a g j a i -
n a k h a z a f i a s ü d v ö z l e t é t é s r a g a s z k o d á s á t m e l e g e n 
k ö s z ö n ö m é s s z i v e m b ő l v i s z o n z o m K o s s u l h . Az 
n a p o n t a r t o t t t á n c m u l a t s á g a l k a l m á v a l b e f o l y t 1 0 8 . 
k o r . 0 0 fill, m e l y h e z f e l ü l f i z e l c s e i k k e l h o z z á j á -
r u l l a k : ft. L é v a y M i h á l y , K o s t y á n J ó z s e f u r a k 
1 0 — 1 0 k o r . t i sz t , l t é v é s z I s t v á n , P a p p P o l e r , N a g y 
L a j o s , E e k e M i h á l y , G y ö r o J á n o s J . F e h é r J á n o s 
W e i s z M i h á l y u r a k é s LiaiTuc P á l n é u s s z o n y 1 — 1 
k o r . m e l y e k é r t e z u t o n f e j e z i ki h á l á s k ö s z ö n e t é t 
a k ö r n e v é b e n : V a r g a S á n d o r e l n ö k . 

— Jászkarajenöi társasélet. Az 
o r s z á g o s g y e r m e k v é d ő l i g a - e g y e s ü l e t j á s z k a r a j e n ö i 
b i z o t t s á g a á l t a l á p r i l 2 - á n G a b a r e t - e s t é l y r e n d e z -
t e t i k , m e l y n e k m ű s o r a : 1 . P r o l o g , t a r t j a Dr . K e -
r é k g y á r t ó L o r á n d , 2 . E n e k . ( I p a r o s d a l á r d a ) , 3 . 
É l ő k é p e k : T e t e m r e h i v á s . H ó f e h é r k e h é t t ö r p e , 
4 . J ö n a k é r ő : 1. fe lv . s z i n m ü i r ta V é l i M i k s a 
s z e r e p l ö k : D o d i E r z s i k e . I l l é s K a t n k a , H a l l á A n -
n u s k a , K r a u z J u l i s k a , H a t h ó E r z s i k e , T e r j é k i E l e k 
é s l l a l l a I s t v á n . 5 . É u e k : V a r g a M á r i a z o n g o r á n 
k i s é r i L u p k o v i c s L á s z l ó , G. É l ő k é p e k : S z a l o r n e e s 
a n é g y é v s z a k . 7 . M e l o d r á m a : K e c s k é s K á l m á n , 
V a d J ó z s e f . L u p k o v i c s L á s z l ó , T e r j é k i E l e k é s 
S z o n d i F e r e n c z e n e k a r a . 8 É u e k . ( I p a r o s d a l á r d a . ) 

— A g a z d á k n e m G i n e k f e l . Az 
i r igy k o n k u r r e n c i a u g y l á l s z i k s e m m i t ő l s e m r i a d 
v i s s z a , c s a k h o g y e l h i t e s s e a g a z d á k k a l , m i n t h a a 
n e m i m p r e g n á l t r é p a m a g é p o l y j ó é s k i m a g a s l ó 
é r t é k ű v o l n a , m i n t a M a u t h n e r Ö d ö n u d v a r i i n » g -
k o r e s k c d ö á l t a l k i z á r ó l a g o s a n f o r g a l m a z o t t i m p r e g -
n á l t r é p a m a g . T e r m é s z e t e s e n e z h i á b a v a l ó e r ő l k ö -
d é s , h i s z e n a z o n g a z d á k a t , k ik m á r i m p r e g n á l t 
r é p a m a g o t v e t e t t e k s e fel n e m ü l t e t i k , s e a t t ó l 
t ö b b é e l n e m t á n t o r í t j á k : l é v é n e g y e d ü l h i v a t o t t a k 
a r r a , h o g y v é l e m é n y t f o r m á l j a n a k . É s m e r t e vé-
l e m é n y e k r e n d k í v ü l k e d v e z ő e k , a k o n k u r r e n c i a 
e l é g v a k é s v a k m e r ő , h o g y m a g á t t o l j a fe l b í r ó -
n a k , m i n t h a b i z o n y a d e l i k v e n s Í t é l k e z h e t n e a bi-
r ó f ö l ö t t ! V a l ó b a u a l e g t ö b b i d e j e , h o g y a k o n -
k u r r e n c i a ily f é k t e l e n e l f a j u l á s a e l l e n a f ö l d m i v e -
l é s i m i n i s z t e r a l e g s ü r g ő s e b b e n g o n d o s k o d j é k a 
t i s z t e s s é g t e l e n v e r s e n y r ő l s z ó l ó t ő r v é n y m e g a l k o -
t á s á v a l . 

— Nagyjelentőségű é s á l d á s o s h a l a -
d á s t m u t a t a b e t e g s é g e k g y ó g y í t á s á b a n e g y u j 
g y ó g y m ó d , m e l y n e k v i d é k ü n k ö n m á r t ö b b k é t s é g -
b e e s e t t n e h é z b e t e g k ö s z ö n i e g é s z s é g é t é s m u n -
k a k é p e s s é g ó t . E z e n u j g y ó g y m ó d a h e m o p a l i a va-
g y i s v é r g y ó g y i t á s . M e g á l l a p i t ó j a é s e g y e d ü l i é r t e l -
m e z ő j e dr . K o v á c s J . b u d a p e s t i o r v o s , k i n e k r e n -
d e l ő i n t é z e t e V . V á c i - k ö r u t 1 8 . I. e r a , a l a t t v a n . 
D r . K o v á c s 2 é v t i z e d r e t e r j e d ő m e g f i g y e l é s e i b ő l 
é s t a p a s z t a l a t a i b ó l m e r i t v e m e g á l l a p í t o t t a , h o g y a 
v é r a I k a l i c i t á s a a l e g j o b b v é d ő é s a l e g h a t a l m a -
s a b b g y ó g y s z e r . F é n y e s g y ó g y e r e d m ó n y e i v e l a leg-
l e l s ö b b é s a l e g j o b b k ö r ö k b i z a l m á t m e g n y e r t e é s 
n e m e g y e s e t b e n b á m u l a t o s s i k e r t é r t e l . A b e m o -
p a t i a a k é p z e l h e t ő l e g j o b b e r e d m é n n y e l j ö n a l k a l -
m a z á s b a g ö r v é l y k ó r , k ö s z v é n y , a s t h m a , idült s z i v , 
— g y o m o r , — i d e g b a j o k n á l ( n e u r a s t h e n i a , a g y p a -
r a l y s i s , t a b e s , m i g r a i n ) é s n é m e l y s ú l y o s b ő r b e -
t e g s é g n é l ( l u p u s , e c c e i n a ) . M i n d a z o k , kik a f e l s o -
r o l t b a j o k b a n s z e n v e d n e k , t e l j e s b i z a l o m m a l for-
d u l j a n a k e z e n n a g y h i r ü o r v o s h o z , m i e l ő t t v a l a m i 
g y ó g y f ü r d ő b e v a g y g y ó g y i n t é z e l b e m e n n é n e k . M a -
g a a k e z e l é s i g e n e g y s z e r ű , k e l l e m e s , m i n d e n vi-
s z o n y o k k ö z ö t t a l k a l m a z h a t ó , h i v a t á s b e l i z a v a r o k -
k a l n e m j á r . 

— A Czeglédi Ipar és Kereske-
delmi Bank é r t e s i t i a t . k ö z ö n s é g e t , h o g y S c h -
l u e s i n g f r a n c i a o r s z á g i g y á r a i n a k k é p v i s e l ő j e m á h o z 
e g y h e t r o , v a g y i s j ö v ő h ó 5 . - ó n v a s á r n a p d é l e l ő t t 
1 0 ó r a k o r C e g f é d e n , a C e g l é d i N é p k ö r h e l y i s é g é -
b e n b e m u l a t j a a p e r o n o s p o r a , l i s z l b a r m a t s m á s 
g o m b á k ó s é l ö s d i e k e l l e n i F r a n c i a o r s z á g n a g y h í r ű 
v é d e k e z é s i s z e r e i t . M i v e l e z a d o l o g k ü l ö n ö s e n a 
s z ő l ő b i r t o k o s o k a t é r d e k l i , e z e k b e m u t a t á s á r a a z 
é r d e k l ő d ő k e t e z ú t t a l m e g h í v j a . 

— A Budapesti Chicágó mozgó-
fénykép színház 1 9 0 8 . Á p r i l i s h ó e l s ő l e i é -
b e n k e z d i m e g e l ő a d á s a i t a z A b o n y i s z í n k ö r b e n 
n a p o n t a v á l t o z a t o s é s c s u l á d i m ű s o r r a l , m e l y r e 
e l ő r e is f ö l h í v j u k k ö z ö n s é g ü n k figyelmét. 

— Elvétve m é g t a l á l k o z u n k a z z a l a z ó s d i 
f e l f o g á s s a l , h o g y a g y ó g y s z e r n e k , h o g y h a t á s o s 
l e g y e n , o k v e t l e n n a g y o n r o s s z i z ü n e k kel l l e n n i e . 
M a m á s n é z e t u r a l k o d i k m á r é s igy p é l d á u l a 
. S c o t t - f é l c E m u i s i ó * o l y c s u k a m á j o l a j ö s s z e t é t e l ű 
m e l y k o l l o m e s iz i i , k ö n n y e n e m é s z t h e t ő é s a g y e r -
m e k o k n o k , a g y e n g e e m b e r e k n e k v a l ó s á g o s á l d á s 
A „ S c o t t - f é l o E m u i s i ó " m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n 
k a p h a t ó . 

Eladó szalma. T e m e s k ö z y G e r z s o n -
nál 2 kocs i b u z a s z a l m a e ladó . 

С S A R N О К. 

S p i r i t i z m u s . 
( Z á r s z ó . ) 

E x c e n t r i k u s u t o l s ó k ö z l e m é n y e i t o l v a s v a , -
m e l y e k , b á r t a g a d j a , r é s z i n t m é g i s s z e m é l y e m m e l ' 
is f o g l a l k o z n a k , r é s z i n t p e d i g v i l á g o s s á g o t ó h a j t a -
n a k , m e l y s z e r i n t e a b b ó l á l l a n a , h o g y a spi r i t iz -
m u s t f o g a d j a r n el , — k é n y s z e r í t v e é r z e m m a g a -
m a t , — a n n a k d a c á r a is, h o g y v á l a s z r a m á r 
n e m r e f l e k t á l — n é h á n y m e g j e g y z é s t t e n n i . 

M i n d e n e k e l ő t t is n e m i s m e r t e t n i a k a r -
t a m a s p i r i t i z m u s t , h a n e m k i m u t a t n i a z t , h o g y a z 
s e i n n e m t u d o m á n y , s e m p e d i g n e m o l y a n e m b e -
r e k n e k v a l ó i d ő t ö l t é s , kik v a l l á s o s a l a p o n á l l a n a k , 
h a n e m a b a b o n á k f ö l t á m a s z t á s a , s m e l y mint 
l e g e l s ő k ö z l e m é n y e m b e n is e m l i t e t l e m , m ű v e l ő i t 
r e n d e s e n a b o l o n d o k h á z á b a j u t t a t j a . m e l y r e k ivá ló 
p é l d a c s a k a k ö z e l m ú l t b a n is E r á n o s z ügy-
v é d e s e t e . 

M á s o d s z o r p e d i g a z E x c e n t r i k u s á l ta l a n n y i t 
e m l e g e t e t t ,1 u x " a v i l á g o s s á g , t i s z t á n l á t á s is 
a z t h i s z e m i n k á b b a k k o r l é t e s ü l , h a a s p i r i t i z m u s 
e s z m é i t e g y b e v e t j ü k a t e r m é s z e t t u d o m á n y é s a 
v a l l á s ( n e m a f e l e k e z e t e k ) f ö l f o g á s á v a l . 

E z t t ő l e m t e l h e t ő l e g i p a r k o d t a m m e g t e n n i , s 
n e m r a j t a m m ú l o t t , h o g y n e m e s k ü d t e m a spir i -
t i z m u s z á s z l ó j a a l á , h a n e m a z o n , h o g y a spir i t iz -
m u s t a n a e l l e n k e z i k , a z a z c s a k e l l e n k e z n é k , h a 
v o l n a v a l a m i a l a p j a vagy é r t e l m e , úgy a t e r m é s z e t -
t u d o m á n y i g a z s á g a i v a l , m i n t a v a l l á s i , k ü l ö n ö s e n 
p e d i g á l t a l á n o s k e r e s z t é n y f ö l f o g á s s a l , . m e l y a b b ó l 
i n d u l ki, h o g y a l é l e k I s t e n n e l e g y e s ü l a ha-
lál u t á n . 

Á m d e E x c e n t r i k u s e z t a f ö l f o g á s t t a g a d j a , s 
t a g a d j a p e d i g a z é r t , m e r t a z e l l e m 1 i s k o l á b a n úgy 
t a n u l t a . 

V a g y i s n e m g o n d o l k o z o t t e z e n á l l í t á s o m o n 
s e m m i t , h a n e m p u s z t a m ű k e d v e l ő k é n t , m i n t f a n a -
t i k u s s p i r i t i s z t a , m i n d e n o k a d a t o l á s n é l k ü l l e t a -
g a d j a , s ő t f ö l h o z z a a z t , m i n t a s p i r i t i s z t á k t a n í t á s á t , 
h o g y : „A t i s z t i t ó h e l y e n l e v ő l e l -
k e k n e k p e d i g a b ü n t e t é s e a z , h o g y 
a s z e á n s z o k o n m e g j e l e n j e n e k . " 

U g y a n c s a k u g y a n t a n i t j a - e e z t a s p i r i t i z m u s ? 
E g é s z b i z t o s Ön e b b e n E x c e n t r i k u s s ú g y s z i n t é n 
a b b a n is , h o g y e z a t é t e l n e m e l l e n k e z i k a k a t h . 
e g y h á z t a n a i v a l ? 

V a g y a s p i r i t i s z t á k n a k m e g v a n a t i s z t i t ó h e l y 
t ö r v é n y k ö n y v e i n e k l e g ú j a b b k i a d á s a ? 

M e r t ez i g e n ú j k e l e t ű d o l o g , o l y a n n y i r a , 
h o g y h a j l a n d ó v a g y o k a z t h i n n i , m i s z e r i n t e tör-
v é n y m e g a l k o t ó j a k é n t Ö n t kel l , h o g y t i s z t e l j e m , 
s a n a g y k é p ü s k ö d é s r ö l é s a z o b s e u r u s c i k k e k 
s z e r z é s é r ő l s z ó l ó f e j e z e t é t is m i n t h a c s a k ö n m a -
g á r a s z a b t a v o l n a ( b o c s á n a t a s z e m é l y e s k e d é s é r t ) . 

U g y l á t s z i k t e h á t , m i n t h a á i l i i á s o m , — m i -
s z e r i n t a lé lek I s t e n n e l e g y e s ü l , — m é g s e m n y u -
g o d n é k a n n y i r a c s e r e p e k e n , m e r t m e l l é k e s e n s z ó l v a , 
a z e l e m i b e n n e m a v a l l á s b ö l c s e l e t e t a d j á k a gyer -
m e k e k n e k e lő , h a n e m c s a k a z t , a m i t m e g -
é r t e n e k é s a m i n e k i k v a l ó . 

De E x c e n t r i k u s v i s s z a u t a s í t j a a z t is , m i n t h a 
a s p i r i t i z m u s b a b o n a l e n n e , s k é t e s e t e t h o z föl , 
h o g y m o n d j a k r e á v é l e m é n y t , — s a z o n k í v ü l h o g y 
k i c s a l j a b e l ő l e m s a j á t n é z e t e m e t . 

A ké t e s e t k ö z ü l a z e g y i k r e v á l a s z o l t a m , a 
m á s i k p e d i g a S z a n a e s e t e g y o l y h é t k ö z n a p i do-
log , m e l y m i n d e n k i v e l e l ő f o r d u l n e m e g y s z e r s itt 
c s u k a z a k ü l ö n ö s , h o g y a t ü k ö r S z a b ó t i t k á r r a 
e s e t t . 

A h a l á l e s e t n e k i lye tén b e j e l e n t é s e k ü l ö n ö s e n 
p e d i g s z e l l e m e k r é s z é r ő l m e g l e h e t ő s f u r c s a , h o g y 
n e m o n d j a m k ü l ö n ö s é s t e l j e s e n b e i g a z o l j a a z 
e m b e r l e l k é n e k t ö k é l e t e s s é g é t s h a ily n y o m o k o n 
e l i n d u l u n k o d a j u k a d u n k ki, h o g y v a l a l á n y s z o r a 
n y a k u n k k ö z é e s i k v a l a m i , v a g y m á s h a s o n l ó e s e t 
t ö r t é n i k v e l ü n k , b i z t o n m e g h a l t v a l a k i s e z t n e m 
is oly n e h é z k i m u t a t n i , m e r t á t l a g m i n d e n p e r c -
b e n m e g hal v a l a k i s d o l g u n k e s a k a z , h o g y a z 
i l l e tő t , k ivel e s e t ü n k e t k a p c s o l n i a k a r j u k , k i k e -
r e s s ü k . 

De e z t E x c e n t r i k u s h i h e t ő l e g n e m f o g j a t e n -
ni , m e r t ön m a g á t is k i n e v e l n é e b b e n a z e s e t b e n , 
h a n e m v á l o g a t a neki m e g f e l e l ő e s e t e k k ö z ö t t , 
m i n t t ó t a v a d k ö r t é b o n . 

M á r p e d i g vagy v a g y o k k ö v e t k e z e t e s s p i r i 
t i s z t a é s e l h i s z e m ü r e g a s s z o n y o k k í s é r l e t e k k e l 
f o g l a l k o z ó m e s é i t is, m i k e t a á p i r i t i z m u s o k v e t l e n 
v a l ó k n a k kel l h o g y e l f o g a d j o n e l v e i n e k é s t a n a i -
n a k a l a p j á n , — v a g y p e d i g n e m v a g y o k e g y á l t a -
l á n s p i r i t i s z t a , l a l e m k ö v e t e i n a , l u x " - o t , a vi-
l á g o s s á g o t . 

T e h á t ké t a l t e r n a t i v a l e h e t s é g e s . 
E x c e n t r i k u s v a g y e l f o g a d j a a z ö s s z e s f ö n t 

e m i i t e t t k í s é r t e t i e s m e s é k e t i g a z n a k , m e r t n e m t é -
t e l e z e m föl r ó l a a z t , h o g y m e g g y ő z ő d é s e e l l e n é r e 
v e t t e v o l n a a s p i r i t i z m u s t o l y n a g y o n v é d e l m é b e , 
s a k k o r k é n y t e l e n v a g y o k e l ő t t e m i n t k ö v e t k e z e -
t e s e m b e r e l ő t t k a l a p o t e m e l n i , v a g y n e m s a k -
k o r ö m a g a üti f e j b e „ s a n d a m é s z á r o s -
k é n t " e l v e i t , m e l y e k n e k v é d e l m é b e s z e g ő d ö t t s 
e g é s z s z e r e p l é s e n e m volt o g y é b b , m i n t k i r á n d u -
l á s o l y a n m e z ö k r e . m e l y e k e t ' n e m i s m e r t s g y o r s 
v i s s z a v o n u l á s , m i d ő n a t a l a j t i n g a d o z n i é r e z t e 
l á b a i a l a t t . 

B e f e j e z é s ü l p e d i g a j á n l o m figyelmébe k e d v e s 
E x c e n t r i k u s , a t i s z t i t ó h e l y r ö l s z ó l ó t a n n a k é s u t o l -
s ó k é t b e k e z d é s é n e k g y a k o r i is m é l y figyelemmel 
v a l ó á t o l v a s á s á t s e z z e l é n i s b e f e j e z e m e 
s z ő r s z á l h a s o g a t ó v i tá t m e l y l e b e u g r a s z t o t t . 

Luc i fe r . 

Gyengeséget, 
a k á r s z e r v e z e t i f e j l e t l e n s é g b ő l , a k á r b e t e g s é g b ő l 
s z á r m a z n é k , g y o r s a n e l h á r í t a S C O T T - f é l e E m u l -
s i o , m e l y e t t ö k é l e t e s t á p g y ó g y s z e r n e k l e h e t n e v e z -
ni . m e r t r e n d k í v ü l h a t á s o s uz e r e j e , s e m e l l e t t 
ízletes és könnyen emészthető. 

A l e g m a k a c s a b b b e t e g is g y o r s a n h o z -
z á s z o k i k a 

SCOTT-féle 
E M U L S I О 

h o z , m e l y a l e g g y e n g é b b g y o m o r n a k 
s e m o k o z n e h é z s é g e k e t . 

E g y e r e c t t t i ü v e g á r a 2 k o r . 5 0 fii. 

Az Emuisió 
vásárlásánál 
a SCOTT-féle 
módszer véd 
jegyét — a 
l i a i á s z t — 
kórjuk figye-
lembe venni. K a p h a t ó m i n d e n erv<">g.vtárban.. 

Tisztelt Közönség! 
V a n s z e r e n c s é i n b. t u d o m á s u l h o z n i , 

h o g y Szakács Adolf és Társai, 
b u d a p e s t i (VIII. ker. F ő h e r c e g S á n d o r - u . 
1 5 . ) m ü f e s t ö é s v ç g y t i s z t i t ô g y á r o s o K 
K é p v i s ç l ç t é t à t v ç t t ç m . Női divatáru üz-
l e t e i n b e n elvál la lok m i n d e n n e m ű úri n ő i a 
g y e r m e k r u h á k fe j te t len á l l a p o t b a n i t isztí-
tását é s fes tésé t s e l y e m , b á r s o n y , p l ü s e h , 
tüll, c s ipkék , függönyök , e g y e n r u h á k , kesz-
tyűk, s z ő r m e s z ő n y e g e k , s a l o n g a r n i t ú r á k , 
vegyileg tör ténő t iszt í tását , m e n y a s s z o n y i 
r u h á k fes tésé t . S z ö v e t e k v e g y é s z e t i ú t o n 
b á r m e l y folttól t iszt i t tatnak és t e l j e s e n fel-
ú j í t t a t n a k . R u h á k g y á s z e s e t e k n é l a legrövi-
d e b b idö alatt f e s te tnek . F ö c é l o m a j ó és 
p o n t o s k iszolgálás é s az á r a k l e h e t ő legol-
c s ó b b f e l s z á m í t á s a . 

A n . é . k ö z ö n s é g p á r t f o g á s á t kérve 

k iváló t isztelet te l 

Schwartz Zseni 
d i v a t - á r ú s n ö . 

Haszonbérbe kiadó 
két g a r n i t ú r a 8 - a s g ö z c s é p l ö g é p S c h u t l l e w o r t h 

és R o b e y t ö k é l e t e s e n gyár i lag ki javí tot t ál-

l a p o t b a n . Évi bér 3 0 0 - 3 0 0 for int . Meg-

tek in the tő T ó t h Is tván g é p g y á r o s n á l S z o l n o -

k o n . — T u l a j d o n o s L a v a t k a B é l a . 

Kiadó lakás. 
Fispát i M ó r t u l a j d o n á t k é p e z ő h á z b a n n é g y 
s z o b á s úri lakás , v i l lanyvi lág í tássa l é s s z ü k -
s é g e s m e l l é k h e l y i s é g e k k e l , S z e l e i - u t c á b a n , 

a z o n n a l kiadó, ese t leg e l a d ó . 



Xí. évfolyam. A B O N Y . 1 4 . szám. 

100.000 drb. 
készlet! R ó z s a 

100 000 dl b. 
készlet! 

R o s e n z w e i g J. óra-, éK&zer- és gramofon-üzlete Л b о n y. 

A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom, 

hogy ékszer- és óra üzletemet I > e s x < 4 ő o é p e k k e l 

(Gramofonokkal) bövitetlem ki, melyek ná lam bármely 

időben meghallgathatók. 

A beszélőgépeket ép úgy, mint az órákat és ék-

szerekel, készpénz- és részletfizetésre l ego lcsóbb árban 

Щ-! bocsá j lom t. vevőim rendelkezésére . 

Tisztelettel 

I j i i f t i l i l l 4 U 
ó r á s , é k s z e r é s z é s g r a m o f o n - á r u s i t ó . 

S z ő í ő o S t v á n y ! S z ő l ő v e s s z ő ! 

A világhírű Delaware adja a leg-
jobb bor t ; oltani, permetezni nem kel l ! 
Gyökeres 1 0 0 0 d r b . : 1 0 0 . kor.; s i m a : 
50 kor. Szölöoltványok czere : 1 4 0 
kor.; a legnemesebb fajokból. 

Árjegyzék ingyen ! 

R e n d e l é s i c i m : 

Szigyártó Nagy Mihály 
P ç b o s ç g ç s d (Somogy-m.) 
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Eladás. 
Néhai Miselback Gáborné háza — sürgő-
sen — szabadkézből eladó. Bővebb felvilá-

gosítást ad a kiadóhivatal. 
S 

N y o m . S z e r d a h e l y i J á n o s A b o n y b a n . 

S k o r k a J á n o s rózsa- ós sz.pgffl-lolop-tulajdonos 
ajánl direkt külországokból hos/vr/.oU óriás virágú 
Rem-szegfi iket ós ny.ikba nemesitett b o k o r - r ó z s á 
kat. К nagy készlet miatt »«;> ideig 30 százalékot 
engedélyezek. — Árjegyzék ingyen ós liérmenlve. 

Több dí j jal kitünteteti nagy virágkötészetemben 
mindenféle csokrok, koszorúk mélyen leszállított ára-
kon készíttetnek. 

Tenyésztő telepemről vágott virágjaimat ós be-
gyökeresedéit cserepekben nyiló rózsákat, szegfűket, 
jácintokat slb. a legolcsóbb napi árakon szállítom. 

S )k nemesfnjú szegfümagvaimról szóié név-, ár-
appal készséggel szolgálok. 

íSl íOl ' lvíX . l i l l l O X 
5 hold rózsa- és szegfű-telepe 

52—4 B . - S z a r v a s o n . 

H ö l g y e k 

részére néllííTlözlietotlen ! 

L e g j o b b s z é p i f ő s z e r a 

F ö l d e s - f é l e } [ \ \{ Q ( r f С R É M E 
Pár nap alatt biztosan eltávolít sseplőt, májfol loi , p a t t a n á s t , b ő r a b 
kát (3yCitesser) és minden más börbaj t . Dt^ísímitja. a ráncakat és 

_ а з arcot fehérré, s i m á v á varázso l ja , ü d í t és f iatal í t . " 

Á r a : kis tégely 1 koro.ia, nag.y korona. 

K I V Á L Ó T О I L E T T- C I K K E K : f W g i t - h ö i g y b o r (3 sziliben) 
1 2 0 korona, f t a r g i t - s z a p p a n 7 0 fillér, A a r g i t - f o g p é p 1 

: ~~ korona, A a r g i t - a r c v i z 1 korona. 

Kapható minden gyógyszertárban, drogé-
riában és i l latszerkereskedésben. 

Postán utánvétellel, vagy a 
pénz előzetes beküldése 

után küldi a készítő : 

F Ö L D E S K E L E M E N g y ó g y s z e r é s z A R A D. 

Kapható : A b o n y b a n , I . V > ( J О S Z Iv А К g y ó g y t á r á b a n . 

O
vaK

odjunK
 

utánzatoK
tól. 

W l a f ü h o l f i I C á l m á e i 
I v i l 1 a . 

Báes-megytnek a Telecska magaslatán fekvő 
Rácz György-l'éle Jolánföldi szölóojivány és kerte-
szed bérletén tavaszi szállításra kapható : 

1. Szokvány minőségű, minden alanyon, fajtiszlán, 
sima ós gyökeres zöldojtvány. 

2. Amerikai és európai sima és gyökeres vessző, 
amelyeknek fajtisztaságukért kezeskedem, kívánatra 
névjegyzéket küldök. 

3. AÍma, körte, barack és kajszinfák 1, 2, 3 éves 
ojtványok a legkiválóbb fajokban. 

4. Gleditsia élősövény, valamint az élősövények 
királya : /Aaclura flurentiaca élősövény, amelynek 
gyökerei nem sarjadzanak, tövisei igen; Sűrűk, semmi-
félé rovar nem pusztítja, minden időjárásnak ellenáll. 
Mélyen leszállított árban. 

Szives megkeresést kér 

M i i n h o l d K á l m á n 
16—5 nagybérlő. 

— с L \j 

Г rf\ -
u u v u.-

У! 1 1 Г1 ' i . v ^ i w o . 
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száilii, fajlisztí 
ságert jálállv! 

l e g d ú s a b b v á l a s z t é k b a n a m á r é v e k ó l a e l ső-
n e k ós l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

K ü K ü l l ö m e n t i első szőlöoltvány telep 
tulajdonos : C a s p ÍV I- i l F V i g y e s i , 
A l e d g y o s CiT. SZ. ( N a g y k ü k i i l l ö - r n e g y e ) . 

Tessék képes ár jegyzéket kérn i 1 

Az árjegyzékben találhatók az ország minden részé-
ből érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden 
szöllőbirlokos megrendelésének megtétele előtt az. 
ismerős személyiségektől ugy szó-, mint irásbclilcg 
bizonyságot szerezhet magának fenti szőllőtelep fel-

tétlen megbizhatóságáról. 

S z ö l ö -

o l t v á n y o k 

kétéves gyökérrel l i i -

á n y o k j j ó t l á . s á -

r a , lelcpitésre és s ima 

oltványok, n e r q e s 

v e s s z ő k , ültetésre 

és párosításhoz legjobb 

fa jokban, legolcsóbban 

H e g y i b o r 

k i t ű n ő minőségben 

kapható. 

Székely I. József 
ö y ö u g y ö s . 
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GAZDÁK F I G Y E L M É B E ! NINCS T Ö B B É VE-
S Z E D E L E M A S Z Ő L Ő B E N ! VÉGE A K U L T Ú R N Ö V É N Y E -

K E T P U S Z T Í T Ó É L Ö S D I E K N E K ! 
Schloesing Theofil világhírű francia agricultur vegyész 
által Marseillebell gyártott hírneves és egyedül álló véde-
kezési szerek a peronospóra, lisztharmat, anthraeno-
sis (fenésedés), chlorosis (sárgaság), fürtrothadás, szö-
lömolyok, hçrnyôK, a burgonya phytophtórája (ragya) 
és gyûrûsbetçgség, valamint minden más a mező- , szü-
lő- és kertgazdasagb.m előforduló gomba és rovarélös-
diek, ellen ; — továbbá Q. % V. /Aoreels, Gaud, (Bel-
gium) feltárt Peru-Guanó, a legjobb, legolcsóbb és leg 
értékesebb szerves trágyájának egyedüli képviselete és be-
szerzési forrása Cegléd, Nagykörös, flbony, Bercçl, 
fllberti-lrsa, Pilis, Törtei, HiKebuda cs Nyársapát 

területére : 

„Ceglédi Ipar és Kercskedolmi B a n k " 
részvénytársaságnál 4 10 

Telefonszám (i. C E G L É D . Te le fonszám (i. 


